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OCOB/INMBOCTI ITEPEK/TALY TEKCTIB MUIITAPUCTNIYHOT' O
CIIPAMYBAHHS HA OCHOBI KOMIIVIEMEHTAPHOI ETHOCTI
MOBHUX ABUII KOMITPECII I JEKOMITPECII

3anpononosana HAyK08a PO36i0KA OKPECTIIOE 302aIbHOMEOPeMUUHI MeHOeH-
Uil ma ocHo8Hi xapakmepucmuxu euuseszadaroi npobnemamuxu. Onpayvbosani
HayKko8i 0xcepesna, uyo BUCBIMIII0I0NMb 0COOUBOCINI MOBHUX (PeHOMEHIE PO3ULUpeH-
HSL Ma KOHOEHCYB8AHHS MeKcmo8ol iHpopmauii, 3aceiouyomo akmyanvHicmv po6o-
Mu, OCKinbKu npobiema MoBHUX PeHOMeHI6 kKomnpecii i dekomnpecii € He HOBHICIMIO
docnidxnceror, a 0coOUB0 6 NPoueci nepeknady Mekcmie MinimapucmuuHo2o cnps-
mysamHs. Mema HayKo680i po38idxu — 00Cnioumu, meopemuuHo npoananisysamu,
CXApaKmepusysamu ma BUHAYUMU cneyuudiKy 3acmocysants komnpecii i Oe-
Komnpecii 8 nepeknadi 3 aHeIliICbKOT MOBU YKPAIHCOKO 3 Onepmsam HA NPUKAAOU
3 eKcmie MiimapucmuuHoeo cnpamysanns. JlocseHeH s Memu Criae MOXIUBUM
30 yMOBU PO36 A3AHHS MAKUX 3A80AHb: NPOAHATIZYBAMU HeopeMUUHULL MAmepi-
azn, Wo BUCBIMIIE NPOOTIEMAMUKY MOBHUX (peHOMeHi8 Komnpecii i dekomnpecii;
YMOUHUMU BUSHAYEHHS MOBHUX SIBUL, KoMnpecii i dexomnpecii 3 ypaxye8anHam
eopemu1HUX acnekmie 00Ci0NY8aHoT npobremamuxi.

Kmiouosi cnoea: mosnuii eromeH, Komnpeciss, 0eKoMnpecis, posuiupeHHs,
KOHOEHCYBAHHS, MINIMaAPUcuiHe CNpImMyBaHHs, MeopermudHuil acnekm, ymodu-
HeHHsI, nepexao.

Boivan O., Kovtun O. Translational Features of the Militaristic Texts on
Basis of the Complementary Unity of the Language Phenomena of Compres-
sion and Decompression. The proposed scientific research « Translation Features of
the Militaristic Texts on Basis of the Complementary Unity of the Language Phenom-
ena of Compression and Decompression» outlines the general theoretical peculiarities
and main characteristics of the mentioned above issues. Scientific sources covering
the qualities of the linguistic phenomena of expansion and condensation of textual
information have also been studied. The relevance of the work is determined by the
fact that the topic of linguistic phenomena of compression and decompression is not
fully explored, especially in the translation of militaristic texts.

The aim of the work is to investigate, analyze, characterize and determine the
specifics of the use of compression and decompression in the translation from English
into Ukrainian, based on the examples from militaristic texts. Achieving the goal
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becomes possible if the following tasks are solved: to analyze the theoretical material
that covers the problems of linguistic phenomena of compression and decompression;
to clarify the definition of linguistic phenomena of compression and decompression,
based on the theoretical aspects of the studied issues.

It was clarified, compression is a natural, speech component that condenses in-
formation in order to save the content of texts functionally in the process of transla-
tion, in our case, the militaristic direction. That is, the use of a minimum of language
tools to convey maximum content. And decompression is a natural, speech compo-
nent that serves as a text-forming factor in the expansion and detailing of informa-
tion through the introduction of additional words and sentences in the translation
process.

Key words: language phenomenon, compression, decompression, expansion,
condensation, militaristic orientation, theoretical aspect, clarification, translation.

Beryn

Tak ckmamocsi iCTOpUYHO, IO IPOILleC PO3BUTKY JIOACTBA He OYB
MOX/IMBUM 0e3 IOCTIiNTHOI B3a€EMOJIl i KOHTAKTiB IPeACTaBHMKIB Pi3HO-
MaHITHMX eTHOCiB. BifjoMo, 1110 Ky/IbTypa, Tpafniiisl, MOBa PO3BMBAIOThCA,
BJIaCHe, CBOIMM OCOOIMBUMM BEKTOPaMM 3aJIeKHO Bij TepuTopianbHOC-
Ti, pO3yMiHHA HaBKOJIMIIHBOTO OyTTA, CIIPUITHATTA BHYTPIIIHIX oco-
6muBocTell TOOYA0BY B3aEMOCTOCYHKIB TOIIO. [I/151 JOCATHEHHS IIOBHOTO
PO3YMiHHSA B 30BHIIIIHIN B3a€EMOJil caMe IepeKal, CIyTye NOINOMiIXXHUM
CK/IAJHMKOM i Ma€ MMPOKMUIT 3aCTOCYHOK Ta BarOMY POJIb y IIpoljeci repe-
MOBHH, JJOTOBOPiB TOLIO.

Ilepexnan € MOHATTAM iCTOPUYHNUM, i B Pi3Hi €NOXM NpeACTaBHUKIU
JTIO[ICTBA BK/IAfla/Iii B HHOTO CBiil 3MICT, IPUTAMAaHHUI 0COOMMBOCTSIM Ti€l
4y Tiei MmoBu. Ilepeknay icHye He TiIIbKM [JIs1 3aCBOEHHA 11 PO3YMIHHS Uy-
KOTO, ajie TAKOXX /I PO3BUTKY BIAacHOI MOBM ¥ KynbTypy (KamiHcpkmit,
2007).

[IpamoBaTy, ypaxoByloulM OCOOMMBOCTI B IepeK/Iafii iHIIOMOBHMX
TEKCTiB, HAYKOBIIi JoCTeMEHHO I104ay e Ha 1o4arky XX cT. CboropHi
y CBiTi BifOyBaroTbCs YnCIeHHI MbKHapoziHi KoHepeHii, Ainosi 3ycTpi-
4i, 6puiHry, IepeMOBMHY, OB A3aHi 3 BiiiCbKOBOIO TeHJeHIie. IIpo-
BOJATb IIMPOKI MiI>KHAPOJHI KaMIIaHil, CIIIbHI IporpamMu JOCIiZKEeHb,
HiIBULIUBCS 06CAT MDKHApPOLHOI TOPTIiBII, AUIIOMATUYIHOI His/IBHOCTI,
MDKHApOJHOro NUCTyBaHHA. lle Bce BUMarae Bif epekiajaya MIBULKOL
ajjanTarii 0 yMOB CUTYaIil Ta THYYKOCTi y BUOOpI IPaBUIbHUX TEHMIEH-
1ii1 mepeKnagy, To6To HeOOXITHO flech CKOPOTUTH HOfaHy iHdopMaliiio,
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NPUIIBYUIIIMBILY IIPOLIEC, A JEeCh i pO3IIMPUTH, 3BEPTAIOYM YBary Ha Ha-
JIeKHI TOSICHEHHS MEBHMX MOBHMX OCOONMMBOCTEN, 1m0 3abupae Oinmbiue
qacy.

[Tepuri moHATTA mpoueciB KoMmpecii Ta gekommpecii Oynu 3rajani
AK 9aCTUHA TaKOro ()eHOMEHY, sIK MOBHA €KOHOMis i MOBHE PO3IINPEHHS.
Inest mpo icHyBaHH: NOAIOHMX 3aKOHIB Y MOBI IiATBep/XKeHa JOCTI/KeH-
HAMIU 3B’$I3KiB MK MOBOIO i MucineHHAM. JIIofcbKe COpUITHATTSA Ma€ Taki
XapaKTePUCTHKMY, 10 Oyib-sKa AyMKa YiTKO He HpPUB’s3aHa [0 OJJHOTO
MOBHOTO BVIC/IOBY, a iCHYE /I BUpa)KeHHs 6araTorpaHHNX JYMOK Ta BU-
3Ha4YeHHs MiHiIMaIbHOI MOBHOI (GOpMI, 1100 «OXKUBUTI» 260 BUCIOBUTH
nymKy 3aranoM (IlleByenxko, 2013: 65).

DeHOMEHN MOBHOI €KOHOMIil Ta MOBHOTO POSIIMPEHHA B MOBi 1 MOB-
JIEHHi, MOXX/IMBO, i He € BM3HAYJIbHUMI NPUHLUIIAMY MOBHOTO IIpO-
rpecy, aje BiflirpaloTb HeabUAKY POJIb Y B3aEMOJIl MDX ITpefiCTaBHIKAMU
TOTO 4M TOrO Hapopy. Mo)KHa CTBEpIKYBaTH, WO NMUTAHHA KOMIIpecii
Ta JNEKOMIIpecil € He Ha[TO [JOCTi/PKEHOK TEeMOI0 B JIIHIBICTMIIi, OFHAK
BiTUM3HAHI 1 3apyObKHI HaykoBUi mmifHO 1i po3po6msmn. Li nuraHHA
BuBvamu I. B. Apnonbz (2012), b. I1. Jrouaux(2003), C. B. Epbominko
(2017), M. H. Mineesa (2018), JI. JI. Hemo6ina (2016), I. B. I[Torysn (2018),
O. B. Tuxommposa (2018), A. J1. lIseiinep (1973). Manogocimkennit cTa-
TYC BUIIE 3TaJJaHMX MOBHMX ABUII He BiZIMiHAE iX aKTYanbHOCTI, OCKiIbKI
BOHU HasBHI Ha BCIiX piBHAX MOBMU ((HPOHETUIHOMY, MOP(OTIOTIYHOMY, JTeK-
CUYHOMY, CMHTaKCUYHOMY), @ TAKOXK BiJlirpaloTh BaXK/IMBY POJIb Y IpoIieci
HepeKIajly TeKCTiB 3 6€3eKBiBaIeHTHOIO IEKCHKOIO.

3o0kpema, OyI0 IOMiveHO, 10 Ipo6jeMaTMka MOBHOI eKOHOMil
€ OibII JOCTHKYBaHNM HAyKOBUM IIO/IeM. YBa)Ka€EMO, IO Iie OB s3aHe
3 TUM, 1110 AHIJIIMICbKA € aHAIITUYHOI MOBOIO, @ YKPAIHChKa CMHTETUYHOIO,
TOMY MOBHUI (PeHOMEH KOMITpecii BUKOPUCTOBYIOTD 3[e0i/IbIIOro i yac
HepeKIafy 3 YKpaiHChKOI aHIIChKOIO, a fieKomIpecito HaBmaku. [loro-
IPKYEMOCS 3 BU3HAYEHHAM, 10 KOHIEHCYBAHHA 1 pO3IIMPEHHA TEKCTY —
ABUIIA B3aEMOOOEPHEHI Ta B3aeMO3aJIeXHi i1 BiIIOBiTHO 0 HANPAMKY
nepexIany (3 aHIVIICHKOI M 3 yKpaiHCbKOI) OfjHe il Te came CIOBO abo
CJIOBOCITOJIY4E€HHSA MOXK€ BUCTYIIATU AK IEKOMIIPECOBAHOIO, TAK i KOMIIpe-
coBanoro opuuuiero (Kamincekuit, 2007: 61).

MoBHe sBUIe KOMIpecii YacTKOBO IIOKasaHe B HAyKOBUX po0O-
tax B. O. boropopgunpkoro (2013), P. O. bymarosa (1972), JI. H. Myp-
3ina (1979), I. ITayna (1960), C. H. OppuHcbkoi (2006) Ta iH. Ta monpu
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TPUBANY TPafiUIii0 JOCI/PKEeHHA BMINE3TaflaHOi IMPOOIeMaTKU OffHO-
3HAYHOTO TIyMadeHHsA pOJi IPMHIOUIY €KOHOMil B MOBHOMY PO3BUTKY
moci Hemae. ToMy akTyaJbHMM acIIeKTOM BUCTYIIA€ JOCTi[KeHHA J0ro
BUABIB Ha CUHXPOHHOMY eTalli (PyHKIIOHyBaHHA OKPEeMIX MOB, 30KpeMa
YKpaiHCBKOI, 1110 € IIePeyMOBOIO 3’ ICYBaHH: 3HAYeHHS IIPUHIUITY €KOHO-
Mil sIK 3arajibHOTO JIiHrBicTMYHOTO MOHATTS (Makaperp, 2013: 163).

Crip 3a3HaYUTH, IO y BilICPKOBUX TEKCTAaX € BeIMYe3HA KibKiCTh
crenianbHOI JIEKCUKM ¥ IOCTIHO CIIOCTEpiraeTbCcsi BUKOPUCTAHHA Bill-
cbKOBOI TepMiHoOrii. Tako>k HasABHI CTiVIKi BUSHaYeHHS, IPUTAMaHHi I
BilICbKOBOI chepn, HAIIPUKIIaJ, KOMaH/Y, 1[0 € 0COOIMBIM BULOM CTIIKMX
¢dpaseornoriaMis, IepeTBOPMINCA Ha B3aEMHMIT KOJ| i MaloTh MaibKe 3Ha-
KOBUIT XapaKTep. X He MOKHA Bi/IbHO TIePEK/Ia/iaT! YKPAiHCHKOK MOBOIO,
a CJ1ifj 3aI1aM’ ATOBYBATH, iHaKIlle HEITPABM/IbHO IepeK/IaZieHa KoMaHpa abo
HaKa3 BTPATATb CBOX YiTKiCTh; Y HMX HEMA€E BapiaHTiB, OCKi/NIbKM 1ie cTai
ORMHULI, yCepennHi sIKMX Hi90ro He MOXKHa 3MiHoBatu (Boik, 2012: 39).

Jlo BilICbKOBUX TEKCTIiB BiJHOCATD TaKi: BillCbKOBO-XY[OXKHI MaTepi-
anu, Bii{CbKOBo—ny6niuMCquHi, BiJICbKOBO-IIO/IITUYHi, BilICbKOBO-HAayKO-
Bi 71 BiiiCPKOBO-TeXHiYHi Ta aKTM BilICbKOBOTO yIIpaBJiHH:, TOOTO pisHi
BiliCbKOBi JJOKyMeHTH. BilicbKoBO-IyOminycTiyHi, BiiicbKOBO-TIOMITHYHI
€ BiJICbKOB/MMM JIMILIE 32 TEMATUKOK Ta LI1JIECIPAMOBAHICTIO, OJHAK BOHM
MalTb Ti caMi pucy, 1o ¥ yci cycrminpHO-momiTiyHi Ta my6mnnucTuaHi
tBOpM (3aiinesa, 2013: 97).

AKTyanbHICTD pOOOTV BU3HAYAETHCA TUM, 1O TeMa MOBHUX (eHO-
MeHiB KOMIIpecii i JekoMITpecii € He MTOBHICTIO JOC/TI/IKEHOI0, @ 0COOTNMBO
B IIPOLIECi NTepeK/Iafly TEKCTIB MiMiTapUCTUYHOTO CIIPSAMYBAaHHA.

MeTa HayKOBOi PO3BiIKM — HOCTIGUTY, TEOPETUYHO NpOaHali3yBa-
TU, CXapaKTepyU3yBaTU Ta BU3HAYMTH CIelU}iKy 3aCTOCYBaHHA KOMIIpe-
cil i mexommpecii B Ipoleci nepeknasy 3 aHIMiNCbKOI MOBM YKPalHChKOIO
Ha IPUKIaflaX 3 TEKCTiB MiiTapMCTUYHOTO CHpsAMyBaHH:A. JJOCATHEHHA
MeTV CTa€ MOX/IVBYMM 32 YMOBU PO3B’s3aHHSA TaKUX 3aBJaHb: 1) mpoaHa-
Ti3yBaT! TEOPETUYHUII MaTepia, 10 BUCBIT/IIOE MPOO/IEeMaTNKy MOBHIX
¢deHoMeHiB KoMIpecii i gekoMmpecii; 2) YTOYHUTU BU3HAYEHHS MOBHMX
¢deHoMeHiB KoMIpecii i lekoMIIpecii 3 OIepTAM Ha TEOPeTUYHi acIeKTH
ROCIiKyBaHOI IPO6IeMaTK; 3) BUSHAYNUTY Pi3HOBUAM MOBHOI KOMII-
pecil i mekoMIpecii 3a piBHAMM MOBU, 1[0 TPAIUIATHCA B TEKCTAX Misli-
TapUCTUYHOTO CIIPAMYBaHHA.
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MeTtoau mocCTimKeHH A

BukopucraHi MeTOAM BiIIOBifal0Th IOCTABJIEHIII MeTi Ta 3aBIAHHSAM.
Metopnonorisa JOCTiIpKeHHA I'PYHTYETbCA HA IPUHLNIIL CMCTEMHOTO JIiHT-
BiCTMYHOTO aHa/Ti3y TEKCTY /1 OKpPeMUX JI0TO CK/TAJTHUKIB — 0COOMMBOCTEN
BUKOPUCTAaHH MOBHMX eHOMEHIB KOMITpecii i1 ;eKoMITpecii B mporeci rre-
peKIafly TBOPY MiTiTApUCTUYHOTO CIIpAMYBaHHA. [lo 3arajbHUX NPUHIU-
IIiB HAIlIOl HAYKOBOI PO3BiIKM MOXKHA BifHECTU iCTOPU3M, 06’ €KTUBHICTD,
KOHKPEeTHICTb i TIopaniaM. Y mporeci mifroroBkn po6oru 6yno BUKO-
PMCTAHO JIIHIBICTUYHI, iT€paTypO3HaByi, Ky/IbTYPOJIOTri4Hi, CTPyKTYpHO-
¢>yHKui0Ha}1bHi, CUCTEMHI, coLlia/IbHO-TICMXOJIOTi4Hi 11 icTOpUYHi MeTOAu,
a TAaKOXX METOJIM aHaJIi3y, CUHTE3Y, TillOTE3N Ta eMITIpUYHO-HAYKOBUI Me-
TOJ, — aHaJIi3 TeKCTY (KOHTEHT-aHali3).

Bukmam ocHOBHOro MaTepiamy

Ha cygacHoMYy eTami po3BUTKY CyCHi/IbCTBa 3HauHi 06csry iHpopma-
il moTpe6y0Th yce 6iIbII CTUCINX 3ac00iB X epeaBaHHs, Y YOMY Ji IIO-
JIATa€ aKTya/lbHICTb BUBYEHHA IPUYMH IOSABU MOBHOI KoMmilpecii. Ceper
00’€KTUBHUX IPUYVH BUHMKHEHHSA MOBHOI KOMIIpecii MOKHA BUJIIUTH
IBi migrpymnm:

— MaTepia/nbHi (eKOHOMiS MaTepia/IbHNUX i pO3YMOBUX pecypciB);

- TexHivHi (eKOHOMis MicIs Ha manepi).

OpHi€ro 3 HallBXX/IMBIIINX IPUYNH JIIHIBICTMYHOI KOMIIpecii € Heo6-
XigHICTP €EKOHOMUTH MaTepianbHi 3aco61, a came TPOIIOBI BUTpaTH, pe-
cypcu nanepy oo (IlleBuenxo, 2013: 67).

Ba>x/mnBolo cy6’ €eKTMBHOIO IIPUYMHOI0 KOMIIPeCii TEKCTY € i1 IparHeH-
Hs aBTOpPA CTBOPUTH IeBHMIT CTWIICTUYHMIT epekT. [IpuKIaamMu TeKCTiB,
o 6yy cTBOpeHi mif 1i BIVIMBOM, MOXYTb OyTU aHeKHOTH 11 adopusmn.
AHeKJIOT SIK )KaHp T'yMOPUCTUYHOTO CIIIIKYBaHH:A OyAyeTbCs Ha abCypai,
IpyU LbOMY II€BHA CUTYallidl Ma€ BUIJIAJ aOCOMIOTHO 6e3rmysfoi, ane He
3adillae 3MiCTOBHUX >XUTTEBUX OPi€HTUPIB afpecara. AOGCYpAHICTb MoO-
JIeNI0EThCA AK OIMO3UTUBHA 03HAKA, Ma€ NMOTPiliHy mpoekuiio (IlleBuenxo,
2013: 67). Mo>xeMO 3aleBHMUTH, IO iCHY€ YMMAJIO aHEK[OTiB, JOTEIHNX
JKapTiB Ha BilICbKOBY TeMaTuKy. I, Hanpukiap, mix dac «smalltalks» Boxn
€ JOpPeYHUMM, 106 HAJMAIITYBATICh HA IIO3UTUBHY arMocdepy mepep fi-
JIOBOIO PO3MOBOIO 2060 ITepeMOBMHAMMY IBOX CTOPiH.

Hanpuxman, «The Sergeant-Major growled at the young soldier:
“I didn’t see you at camouflage training this morning” Young soldier
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answers: “Thank you very much, sir”». (Cepxanm-matiop eapkHys 0o mo-
7100020 condama: «f He 6auus mebe Ha HABUAHHAX 3 KAMYPAAKY BPAHUI»
Condam eionosie: «/axyio 3a komnuimenm, cep»). A6o x: «A senior chief,
when addressing his 25 sailors, says, “I have an easy job for the laziest man
here. Put your hand up if you are indeed the laziest” Almost immediately,
24 men raise their hands. The senior chief asks the other man, “Why didn’t
you raise your hand?” The sailor replies, “Because it was too much trouble,
senior chiet”». (Cmapuwiuna ssepmaemucs 0o céoix 25 mopsakie: «Haitininu-
8iLULL HONIOBIK MYM OMPUMAE HAlile2uly pobomy, nioHiMu pyKy — mot,
xmo 3 eéac Hauninusiwuti». Maiixe 6iopasy 24 nwoduHu NiOHAIU PYKY.
Cmapwuna numae mozo, Xmo He niouae pyxy: «Homy mu He nioHse pyKy?»
Mopsik sionosioae:«He xouy cebe 00msicysamu, mosapuuty cmapuiuHa»).

Hocmigaums O. B. Tpimyk BBa)kae, 110 OfHUM 3 Haﬁe(i)EKTI/IBHiIHMX
i HaliieBiMNMX crI0c06iB KOHIEHCYBaHHs iHpopMallii 3 OHHOYACHUM 3MeH-
IIEHHAM CJIOBECHOTO 0OCATY B HAYKOBUX TEKCTAX € BUKOPUCTAHHA TepMi-
HiB 1 TEPMiHONIOTIYHMX CIONYK, 1O IOPIBHAHO 31 3BUYAHUMU C/IOBAMMA
nepefaoTb 6ibie iHopMmanii Ta 3a0e3neuyloTb OfHO3HAYHE i1 IIMOOKe
ycBiomnenns ii amicty unrtadeM (Tpimgyk, 2016: 91).

YXMBaHHA TaKMX TEPMIiHIB JJa€ MOXK/IMBICTh KOPOTKO IOfaBaTH PO3-
rOpHeHi BM3Ha4yeHHs i xapakrepuctuku. Hanpuxmnan, artillerybattalion
HepeK/IaflaloThCs OHUM TepMiHOM — ‘MBi3ioH’; attackaircraft — ‘mryp-
MOBYVK. BOHU OMIOMAraoThb CTIC/IO BUPAXKAaTy CYTb IIOHATD, PaKTiB, IpoO-
1IecCiB i T. iH.

Takoxx mommpeHnM 3acO60M YIiTbHEHHS B HAYKOBUX TEKCTaX MOX-
Ha BBaXKaT! pi3Hi BuaM rpadivHMX, yMOBHUX CKOPOYEHb CJIiB, IO ITOLIN-
peHi /uiie Ha MUCbMi 71 po3IMQPOBYIOTHCA Mifi Yac IPOYUTAHHS BrOIOC.
Hanpuknan, atkacft unraerbcsa Ak attackaircraft i mepekmamaeTbcs sk
wmypmosuk; ADP unraerbcs K automaticdataprocessing, epeKniafaeTb-
s IK agmomamu4ma 06pobxa danux. Taki 6ykBeHi CKOpOYEeHHS, BUABIICH]
B CJIOBHMKOBI feiHilii, MoXyTb OyTU posnopineHi Ha Bl Benuki rpynn:

- TpajuuiiHi OyKBeHi CKOpOYEHHs, IO MOXYTb (YHKI[iOHYBaTH
B ycix kaHpax i ctuax Mosu: A. D. (Anno Domini), B. C. (before Christ),
etc. (et cetera), S (South), SW (South West).

- crnenngivyHi OyKBeHI CKOpPOYeHHs, TUIOBI /i1 CIOBHMKIB:
cf. (confer = compare), S (spoken), W (written), pp (pastpartici pleorpages)
(IIeBuenko, 2013: 68).
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JocniHUKN pPO3yMil0Th KOMIIPECiO II0-Pi3HOMY: OfiHi BBaXKAKOTb, 1O
BOHA JJOCATAETHCA IIAXOM YHUKHEHHSA Ha/I/IMIIKOBMX €/IEMEHTIB BUCIOB-
JIeHHA, IO OYAyTh 3pO3yMi/li 3 KOHTEKCTY; Ha IYMKY iHIINX, KOMIIpecis
€ 3aKOHOMipHMM IIepeTBOPEHHAM BTOPMHHOIO IOPANKY, SKE 3aCTOCOBY-
I0Tb JI1 HaJJaHHA CK/IAJHMM KOHCTPYKIisM O1/IbII TPOCTOTO BUITIAAY. Mu
MIOTOIPKYEMOCA 3 OYMKaMM HayKOBIiB, IKi HarojolyBaau Ha TOMY, IO
MOBHe KOH/IeHCYBaHH: BUHUKAE Yepe3 PO3raykeHy CUCTeMY Oi/IbII KOM-
HNAKTHMUX TPaMaTUYHMX CTPYKTYP B QHIJIIICBHKill MOBi, TOOTO KOMIpecis
€ METOJIOM, 3a JOIIOMOIOI0 AKOI'O HaJAI0Th CKIALHMUM I iHKO/IN 3aIlIyTa-
HUM KOHCTPYKIiAM 3p0o3yMinoro BUrARy. Ciifi yTOUHUTH, KoMnpecis — ye
3AKOHOMIPHULL, MOBHO-MOB/IEHHEBULL CKNIAOHUK, U40 KOHOEHCYE iHopmanio
3 Memorw PyHKUioHANbHOT eKOHOMIT 3MicYy meKkcmie y npoueci nepexnady,
30Kpema il MiTimapucmuuHozo cnpsamysanHs, TO6TO BUKOPUCTAHHSA MiHi-
MYMy MOBHUX 3aC00iB /IS Ilepefiadi MaKCMMa/IbHOTO 3MICTY.

TepMmiH «fexoMIipecisi» Mae JaTMHCbKE MOXOMKEHHSA i CKIIafaeThb-
ca 3 npedikca de-, 0 Bupakae 1M030aBIeHH:, BiCYTHICTb, Ta OCHOBU
compressio — CTUCKAHHSA, JTAKOHIYHICTb. € 6araTo YMHHIUKIB, IpU AKUX
BUKOPUCTOBYIOTh (PEHOMEH JeKoMIpecii, ofHUM 3 HUX, 0e3yMOBHO,
€ Ky/IbTYPHUIL, aJpKe, pO3KPUBAK4M CBOEPISHICTD MOBY, MU IIOCTiITHO IO-
Mi4aeMo, 10 OfHI I Ti caMi ABUIJA HEOZHAKOBO IPOABJIAIOTHCA B PI3HUX
MOBHUX CEepPeJOBUILAX.

Y TeopeTHYHNUX IpalAX AeKOMIIpecilo BU3HAYAOTh SK JiHillHe a6o
BEpPTUKA/IbHE PO3MIMPEHHA MOBHOI OJMHMIN, IO BMHUKAE BHACTiOK
HeOoOXiIHOCTi 3aIIOBHEHHS JIAKYH Yy TeHeTMYHO HeCIOpPiHEeHMX MOBax
(PesanoBa, 2015). Y KOHTEKCTi HAIIOTO ZOCTIPKEHHS 1je YKpaiHCbKa 1 aH-
I7IiJIChKa MOBH, 11O € HECIIOPiFHEHNMM, a OTXKe, BUMAaraloTh BUKOPUCTAH-
HA JeKOMIIpeCil IMiJ] 9ac mepexnany.

Jlekomnpecia — ABuUIe NPOTWIEKHE ABUILY KOMIIPECil, a TOMY
OCHOBHOI0 O3HAKOI0 I1[bOT0 ()EHOMEHY € YMIUCHE BBe[eHHs HaJJIMIIKO-
BOCTi B TE€KCT 3 METOIO IOSACHEHH:, YTOUHEHH:A 1 BUKOPUCTaHHA TaKUX
mepeKIajalibKuxX TpaHchopmaniit i mpuitoMiB, IO AAOTh «MOXKIUBICTH
BiZoOpasuTI yBech CIIEKTpP 3MICTy 0e3 eKBiBaJIeHTHOI MOBHOI OIVMHMILI»
(Tpimyx, 2016: 92).

OcHoBHUMU IIpuUifoMaMu JIeKOMIIpecii € TofaBaHHA I PO3IIMpPEHNUIt
OIIVIC, KOJIM IO TEKCTY JJONOBHIOIOTH C/IOBA, IO MOACHIOITD 00 yTOYHIO-
I0Tb peaii Ta 6e3eKBiBaJIeHTHY JIEKCUKY.

Hanpukian, activedefenses, mo mepexmamu fK ‘3acobu aKTUBHOI
obopoun’ Ta airtransportable, sike TepeKIafalOTh AK TIPUAATHUI IS
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TPaHCIIOPTYBaHHs MOBiTPAM. VIOro BUKOPUCTOBYIOTH /Ui 36epeXeHHs
JIOTiKM BUKJIaZTy [YMOK, 10 3a0e31euye 3B sI3HICTb TEKCTY.

TakoXX HeKOMIIpecilo 3aCTOCOBYIOTb /Il KOHKpeTU3aliil BUC/IOBIIIO-
BaHb. Y[Ja/IUM IPUK/IAJOM € IepeKaj CaiB 2-milerun, 1Mo IepeKIanm AK
‘Kpoc Ha AMcTaHLio y 2 Muii, Ta adjudication, sike TlepeKiamy K ‘BUpi-
IIEHHA B Cy[IOBOMY ITOPSAZIKY.

I0. I. Kaminchbkuit 3ayBaKkye, IO aHIJIIICPKa MOBA € aHa/TiTUYHOIO
3a CBOEIO HATYPOIO i TOMY ITepeK/Iazi 3 Hel yKPaIHChKOIO IIPAKTUYHO 3aBXK/U
Oyzie CynpoOBOMKYBAaTUCh 3aCTOCYBaHHAM feKoMmmpecii. Bin 3pobus Bu-
CHOBOK, 1IJ0 JJEKOMIIPECIIO IIiJ] 9ac IepeKaaay 3 aHIIiICbKOI MOBY YKpaiH-
CbKOIO BMKOPUCTOBYIOTH YacTillle, HiXK KoMmIpecito. OTHaK y4eHMIT TaKOX
JOJaB, 110 IEPCIEKTUBOIO NOCI/IKEHHA € aHali3 CyCIIi/IbHO-ITOMITUYHNUX
TEKCTIiB (3 ypaXyBaHHSIM KOHTEKCTY) 3 METOIO HiiTBep/KeHH Lii€l rimo-
te3u (Kamincpkuii, 2007: 62). My IOTOIXKY€eMOCS i3 MM TBEpPI>KEHHSAM.

To6T0 leKoMITpecis € ABUIIEM B3a€EMOIIPOTIIEXKHNM SBUIITY KOMITpe-
cii: KO Iif 9ac BUKOPUCTaHHA KOMIIpecii Mu cTucKaeMo iHdopmMariiio,
TO B IIpOIieci leKoMIIpecii, HaBIaky, po3umpioemo ii. Ile BinOyBaeTbcs ge-
pe3 BiICYTHICTb €KBiBaJIEHTiB Y MOBi OpUTriHaly I MOBi niepeknagy. Bona
€ YMUCHUM YBe€IeHHAM HaJJIMIIKOBOCTI B TEKCTi 3 METOI0 IOACHEHH,
YTOYHEHH: i BUKOPUCTAaHHA NepeKIaallbKIX TpaHchOpMaliiil Ta mpuiio-
MiB, IO JAI0Th MOXK/IMBICTD BioOpasuTH 3MicT 6e3eKBiBaeHTHOI MOBHOI
opyHMLi. PisHi HaykoBLi HajaloTb CBOE BM3HAYEHH:A AeKoMIpecii. 3o-
KpeMa, JeKOMIIpecifi — Iie ()eHOMeH pO3IUVPEeHHs NMEePBMHHOTO TEKCTY,
IpY IIbOMY JI0TO KOMYHIKaTMBHA LIIHHICTb 3pOCTA€E. YimouHemo, ujo Oe-
KoMNpecis — e 3aKOHOMIPHULL, MOBHO-MOBIEHHEBULL CKIIAOHUK, U40 CTIY2YE
MeKCMOMBIPHUM YUHHUKOM PO3UiUPeHH Ti Oemanizauii ingpopmauii 3a do-
10M02010 66e0eHHS 000AMKOBUX CIi6 Ma pedeHb Y npoyeci nepexnacy.

SIK y>Ke 3a3Havyanocs, Ha Cy4aCHOMY IIOJIi IIHTBOHAYK HEMa€ Lii/IiCHO-
IO, IIOC/IiFOBHOTO 11 CUCTEMHOTO PO3YMiHHA IIOHATb KOMIIPECil Ta JeKOMII-
pecii. ITorpe6a B HaykoBiil po3BifLi Li€l MpoOreMaTUKy 3yMOB/IEHa He
JMuIe BY3bKOCIIElia/li30OBaHMM JIIHTBICTUYHUM IIiIXOZOM, a i1 CY4aCHUM
CTQHOM CYCII/IbCTBA, AKe BUMTHCA iCHYBAaTH i1 aKTUBHO JifATU B iHpOpMa-
1Ii/THO-TeXHOJIOTIYHY eIloXy, 0COO/IMBO B KOMII I0TepHill cdepi, o He3mo-
CepeflHbO Ma€ BIUIMB HA MiTapMCTUYHNUI HAIPAMOK i 10T0 po3poOKu.
Ilepen HayKOBUAMM Pi3HMX Tajly3eli TOCTPO IOCTAE NMUTAHHA IIOBHOLH-
HOTro iH(opMalLitHOro 06MiHY 1 BOZHOYAC €KOHOMHOI 260 po3IINpeHo]
nepejadi MOBHUX CUTHAIIB. JIAKOHIYHICTD i IPaBU/IbHICTD JYMKM IIifl 4ac
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HepeKyIajly € HeBiJj EMHOI0 BUMOTOI0 TPOdeciifHOTO IepeKay, aie 3amm-
MIAETHCA HeOOXimHUM (PaKT pO3’ACHEHHS HOCIIO iHIIOI KY/IbTYpU IeBHUX
He3pO3yMinux MoHAThb uu siBuL. [Ipobmema TouHoi iHTepIiperanii iHpop-
Matii y BiificbKOBOI rasrysi, Bupa)xeHoi B Of{Hill MOBi 3acob6amu iHIO, € aK-
TYa/IbHOKO B II€PEK/Ia[JO3HABCTBI il JIIHIBICTYUL, 8 TAKOXX B IHIINMX TaTy3aXx
HayK, 110 [TOB’s13aHi 3 MiJIiTapuCcTUYHOIO Cdhepolo.

ToMy B mporjeci HalIOro JOC/IPKEHHs BUHMK/IA HarajbHa IOTpeba
CTBOPEHHA CXeMaTM4HOi GopMu MOBHUX (eHOMeHiB KoMmIrpecii Ta ge-
KomIpecii. 3a ocHOBY MM B3Anu HaykoBi possinku C.B. €pbomeHka,
10.1. Kamincobkoro, B.I. Kapa6ana, 10.B. Kepnatenka, 06 y mopjanpimx
MOCTIIPKeHHAX ONMPATHCS caMe Ha 3adikcoBaHi cxeMaTnyHi AaHi (fuB.
puc. 1) mis mpakTUYHOI XapaKTePUCTUKU CTUCHEHHS ab0 PO3IIMpeHHs
TeKcTOBOI iHopMmariii.

( Kommpecia )

—( PiBHi MOBU )7

(q)OHeTI/I'-IHI/Iﬁ ) (Mop(bonoriqlmﬁ ) ( HeKCMqu?[ ) (CMHTaKCMqu?[ )

| |
( Acuminsaiis )( A6pe31au1;1 )[ C}'[o];a ( 3amiHa )

| 3 IIMPOKOI0 |

( Pengyxuisa )( YHlBep6au1;1 CEMAaHTIKOIO OmnyuieHHa )

( Enisisa ) (CHOBOCKTIa,[[aHHH ) ( Enincuc )
|

( 3poleHHA ) ( CyMilleHHA )

( Ycivenns ) BxupanHsa
BIJITiECTIBHUX

dopwm (repyHpiit,
iH}iHiTKB,
IiENPUKMETHUK)

Jlaii posrasAHEMO CXOXKY CXeMY 3 IeKoMIIpecier. BoHa € jemo MeH-
momw, i B Hill HeMae (OHETMYHOrO piBHSA, OCKIIbKM MOBJICHHEBA Jie-
KOMIIpECis, X04a J1 He iCHy€ BiJOKpEM/IEHO, MEHIIOK MipOI0 IMiJJAEThCA
HiATOPAIKYBaHHIO HOpMaM MOBHOI CUICTEMI.
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( IexoMmipecis )
I

4( PiBHi MOBU )7

I
(Mopdmnori‘mm?[ ) ( JlexcuaHMIA )
)

CMHTachIHMﬂ )

3aM1Ha
KOHCprKL[lI/I

YneHyBaHHs ( ﬂOHaBaHHH cniB
peyeHHs
I[OJ:[aBaHHH JacTUHU
YeHyBaHHSA HPMCYHKa S ——
crosa BigAieciBHIX GopM
CroBa i3 MUpOKow (repynpiit, indinitus,
(CTIOBOCKT[aJIaHHH ) CEeMaHTHUKOI0 Hi€IPUKMETHIUK)

prnM criB ] ( Cywmitenns

—/

3a 3HAYCHHAM

BucHoBku

OTxe, 6iMBbIIICTD BilICBKOBUX TEKCTIB, 3 AKUMU MPaLOOTh IepeKIa-
fayi, GYHKIIOHYIOTh Y MeKaX YOTMPbOX CTUJIiB: PO3MOBHOTO, 0QiIliitHO-
ninosoro, indopMaLitHO-Ty6TiCTUYHOTO, HAYKOBO-TeXHiuHOro. Yepes
0COONMMBOCTI BilICPKOBMX TEKCTIB IiJi 4ac IepeKIajy BOHU IOTPeOYyOTh
BIUKOPUCTAHHA MOBHMX (peHOMeHiB KoMmmpecii i sexommpecii, siki Bu3Ha-
YalTbCA AK 3aKOHOMIPHI CKIafIHMKV MOBMY, IO CIIPMYMHEH] IParHeHHAM
nepeK/Iajadis MOJIeTINTY, ONTUMI3yBaTH if IPUCTOCYBATY BJIACHI OaueHHS
Ta 3yCWUIA B Ipolieci MOBJIEHHS /IS IIOBHOLIIHHOI Iepefiayi iHpopMarii.

OpHi€ro i3 UX 0COOMMBOCTEN € MINMPOKA TEPMIHOJOTIS, O AKOI He
3aBXX/JVM MOXK/IMBO 3HAWTU BiJIIOBIZHUKY, i TOMY BUKOPUCTOBYIOTbCS BU-
mesragadi ¢eHoMenu. Bumorn fjo BilicbkOBOro nepekiaafaya BMHATKOBO
BUCOKI, BiH BMArae clielliajibHOi MiJTOTOBKY, HABMYOK i BMiHb. Ileil nepe-
KJIaJl i3 CAMOTO ITI0YATKY JI0r0 BUOKPEM/IEHHSA B MeXKaX IIepeK/aflo3HaBCTBa
0y/10 [OCTiI>KeHO HMepeBaKHO B NPUKIIAJHOMY il JIiHTBOAUZAKTUIHOMY
acnekTax. Teopid BiliCbKOBOTO IepeK/iajly 3aliMa€eTbCsl y3araabHEHHAM
3HAHDb IIPO IepeKIaj LbOro TUIy. Mu moromKyemMoch, 1110 CbOrOHI BOHA
HeMucarMa 6e3 IIMOOKOro 3HAHHs TeOPil Ta OCMUCIEHHS BCI€T CKIafHOC-
Ti IpOLleCy MepeKIany.
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Orxe, mpouecu MOBHOI KoMIIpecii i mekoMmImpecii € BaXIMBUMMU
CKJIaJJHUKaMU IIepPeK/Ialy, X04a BOHU 1 IOCi He JOCTiJ)KeHI PETENBHO, aje
Ile He 3alepedye iXHbOI aKTya/bHOCTI, OCKINbKY, Taki peHOMEeHN MOX-
Ha 3HATU Ha BCixX piBHAX MoBu. HasBHicTh KoMIpecii fae 3mory pobu-
TY TEKCTYU JTaKOHIYHMMU 11 iHPOPMAIiiHO HACMYEHUMM, a HasIBHICTH
leKOMITpecii YMOX/IMBIIIOE PO3LINMPEHHA TEKCTY M TOTO, 100 HOCATTH
KOMYHIKaTVBHOI €KBiBaJIeHTHOCTi. Y0a4aeMO MepCIeKTVBHOIO MONA/IbIIY
po60Ty 3 O6i/IbII YiTKMM aKIIEHTOM Ha IPAaKTUYIHMII aCIIeKT aHasIi3y i Xa-
PaKTepPUCTUKY MOBHMX ABMII KOMIIpecii Ta fleKoMIIpecii Ha OCHOBi 06pa-
HOTO XyJ,0’)KHBOTO TBOPY Mi/liTapPUCTUYHOTO CIIPAMYBaHHA.
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